
Q U I C K  S T A R T

CCQS_v1_0726



English (US) . . . . . . . . . Page 3

German (DE) . . . . . . . . Page 6

Quebec (FR-CA) . . . . . . . Page 9

Spanish (ES) . . . . . . . . . Page 12

Italian (IT) . . . . . . . . . . Page 15

Português (PT) . . . . . . . . . Page 18



WHAT’S IN THE BOX

1 Cool Cure
6 Shelves

Water Reservoir
Cup & Sponge

Stylus
2 Keys

SYSTEM START UP

After plugging in the unit you will be asked for an 
activation key.

You can find the key on the front of this guide.

There will be a brief countdown while the  
system boots up.

After that the system is ready to use.

To switch temperature settings: Tap the gear icon, press C/F, then Home.
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WHAT’S ON THE SCREEN
STORE

Shows current temperature and dew point

DRY CYCLE
Shows current temperature, dew point, and duration time left before next cycle

CURE CYCLE
Shows current temperature, dew point, and duration time left before next cycle

Selecting advance will send unit to next cycle immediately
The gears icon on the bottom right will send you to settings page to customize

STORE SETTINGS
Set your choice of Temperature and Dew Point

DRY CYCLE SETTINGS
Set your choice of Temperature, Dew Point, Days and Hours of Dry Cycle

CURE CYCLE SETTINGS
Set your choice of Temperature, Dew Point, Days and Hours of Cure Cycle

Step changes adjust temperature or dew point instantly
Slope changes adjust them gradually over time for gentler, more even results

Dotted red line indicates touch area to 
change settings
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STORAGE STAGE
LED color adjustments for Storage stage

DRY STAGE
LED color adjustments for Dry stage

CURE STAGE
LED color adjustments for Cure stage

  

SETTINGS
This screen allows you to select advanced settings

DISPLAY TIME OUT
Precise control of screen brightness

WHAT’S ON THE SCREEN
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WAS IST IM LIEFERUMFANG

1 Cool Cure
6 Ablagen

Wasserbehälter
Becher & Schwamm

Eingabestift
2 Schlüssel

SYSTEMSTART

Nach dem Anschließen des Geräts werden Sie 
nach einem Aktivierungsschlüssel gefragt.

Den Schlüssel finden Sie auf der Vorderseite 
dieser Anleitung.

Während des Systemstarts läuft ein kurzer 
Countdown.

Anschließend ist das System einsatzbereit.
Um die Temperatureinstellungen zu ändern: Tippen Sie auf das 
Zahnradsymbol, drücken Sie C/F und anschließend auf Home.

GERMAN (DE)
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AUF DEM BILDSCHIRM
LAGERUNG

Zeigt die aktuelle Temperatur und den Taupunkt an

 

TROCKENZYKLUS
Zeigt aktuelle Temperatur, Taupunkt und verbleibende Zeit bis zum  

nächsten Zyklus 

REIFEZYKLUS
Zeigt aktuelle Temperatur, Taupunkt und verbleibende Zeit bis zum  

nächsten Zyklus.
Durch Auswahl von „Weiter“ wird der nächste Zyklus sofort gestartet.

Das Zahnradsymbol unten rechts führt zu den Einstellungen

LAGEREINSTELLUNGEN
Wählen Sie Temperatur und Taupunkt

TROCKENZYKLUS-EINSTELLUNGEN
Wählen Sie Temperatur, Taupunkt, Tage und Stunden für den 

Trocknungszyklus

REIFEZYKLUS-EINSTELLUNGEN
Wählen Sie Temperatur, Taupunkt, Tage und Stunden für den Reifezyklus.

Schrittänderungen passen Temperatur oder Taupunkt sofort an.
Verlaufsänderungen passen diese schrittweise über die Zeit an und sorgen für 

gleichmäßigere Ergebnisse.

Die rote gestrichelte Linie zeigt den Touch-
Bereich zur Änderung der Einstellungen an.
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LAGERPHASE
LED-Farbeinstellungen für die Lagerphase

TROCKENPHASE
LED-Farbeinstellungen für die Trockenphase

REIFEPHASE
LED-Farbeinstellungen für die Reifephase  

EINSTELLUNGEN
Dieser Bildschirm ermöglicht die Auswahl erweiterter 

Einstellungen. 

 

ANZEIGE-TIMEOUT
Präzise Steuerung der Bildschirmhelligkeit

AUF DEM BILDSCHIRM
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CONTENU DE LA BOÎTE

1 Cool Cure
6 tablettes

Réservoir d’eau
Tasse et éponge

Stylet
2 clés

DÉMARRAGE DU SYSTÈME

Après avoir branché l’appareil, un code  
d’activation vous sera demandé.

Vous trouverez la clé sur la première page de  
ce guide.

Un court compte à rebours s’affichera pendant  
le démarrage.

Une fois terminé, le système est prêt à  
être utilisé.
Pour modifier les réglages de température : appuyez sur l’icône 
d’engrenage, puis sur C/F, et enfin sur Accueil.

QUÉBEC (FR-CA)
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AFFICHAGE À L’ÉCRAN
ENTREPOSAGE

Affiche la température actuelle et le point de rosée

 

CYCLE DE SÉCHAGE
Affiche la température actuelle, le point de rosée et le temps restant avant le 

prochain cycle 

CYCLE DE CURE
Affiche la température actuelle, le point de rosée et le temps restant avant le 

prochain cycle.
Sélectionner « Avancer » envoie immédiatement l’appareil au cycle suivant.

L’icône d’engrenage en bas à droite permet d’accéder aux paramètres.

PARAMÈTRES D’ENTREPOSAGE
Définissez la température et le point de rosée souhaités

PARAMÈTRES DU CYCLE DE SÉCHAGE
Définissez la température, le point de rosée, le nombre de jours et d’heures 

du cycle

PARAMÈTRES DU CYCLE DE CURE
Définissez la température, le point de rosée, le nombre de jours et d’heures du 
cycle. Les ajustements par étapes modifient instantanément la température ou 

le point de rosée. Les ajustements progressifs les modifient graduellement pour 
des résultats plus uniformes.

La ligne rouge pointillée indique la zone 
tactile pour modifier les paramètres.

10



ÉTAPE D’ENTREPOSAGE
Ajustement de couleur DEL pour l’étape 

d’entreposage

ÉTAPE DE SÉCHAGE
Ajustement de couleur DEL pour l’étape de séchage

ÉTAPE DE CURE
Ajustement de couleur DEL pour l’étape de cure  

PARAMÈTRES
Cet écran permet de sélectionner des paramètres 

avancés. 

 

DÉLAI D’EXTINCTION DE L’AFFICHAGE
Contrôle précis de la luminosité de l’écran

AFFICHAGE À L’ÉCRAN
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CONTENIDO DE LA CAJA

1 Cool Cure
6 estantes

Depósito de agua
Vaso y esponja

Lápiz táctil
2 llaves

INICIO DEL SISTEMA

Después de conectar la unidad, se le solicitará 
una clave de activación.

Podrá encontrar la clave en la parte frontal de 
esta guía.

Habrá una breve cuenta regresiva mientras el 
sistema se inicia.

Después de eso, el sistema estará listo para 
usarse.
Para cambiar la configuración de temperatura: toque el icono de 
engranaje, pulse C/F y luego Start.

SPANISH (ES)
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QUÉ SE MUESTRA EN PANTALLA
ALMACENAMIENTO

Muestra la temperatura actual y el punto de rocío.

 

CICLO DE SECADO
Muestra la temperatura actual, el punto de rocío y el tiempo restante antes del 

siguiente ciclo. 

CICLO DE CURADO
Muestra la temperatura actual, el punto de rocío y el tiempo restante antes del 

siguiente ciclo.
Al seleccionar «Advance», la unidad pasará al siguiente ciclo de inmediato.
El icono de engranaje en la parte inferior derecha abre la página de ajustes

AJUSTES DE ALMACENAMIENTO
Configure la temperatura y el punto de rocío deseados.

AJUSTES DEL CICLO DE SECADO
Configure la temperatura, el punto de rocío, los días y las horas del ciclo  

de secado.

AJUSTES DEL CICLO DE CURADO
Configure la temperatura, el punto de rocío, los días y las horas del  

ciclo de curado.
Los cambios por pasos ajustan la temperatura o el punto de rocío de inmediato.
Los cambios progresivos los ajustan gradualmente con el tiempo para obtener 

resultados más suaves y uniformes.

La línea roja punteada indica el área táctil 
para cambiar los ajustes.
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ETAPA DE ALMACENAMIENTO
Ajustes de color LED para la etapa de 

almacenamiento

ETAPA DE SECADO
Ajustes de color LED para la etapa de secado

ETAPA DE CURADO
Ajustes de color LED para la etapa de curado  

AJUSTES
Esta pantalla permite seleccionar ajustes avanzados. 

 

TIEMPO DE APAGADO DE PANTALLA
Control preciso del brillo de la pantalla

QUÉ SE MUESTRA EN PANTALLA
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CONTENUTO DELLA CONFEZIONE

1 Cool Cure
6 ripiani

Vassoio dell’acqua
Tazza e spugna

Stilo
2 chiavi

AVVIO DEL SISTEMA

Dopo aver collegato l’unità, verrà richiesto un 
codice di attivazione.

La chiave si trova sulla parte anteriore di  
questa guida.

Durante l’avvio del sistema verrà visualizzato un 
breve conto alla rovescia.

Al termine, il sistema sarà pronto all’uso.
Per modificare le impostazioni della temperatura: toccare l’icona a forma 
di ingranaggio, premere C/F, quindi Home.

ITALIAN (IT)
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COSA VIENE MOSTRATO SULLO SCHERMO
CONSERVAZIONE

Mostra la temperatura attuale e il punto di rugiada.

 

CICLO DI ASCIUGATURA
Mostra la temperatura attuale, il punto di rugiada e il tempo rimanente prima 

del ciclo successivo. 

CICLO DI POLIMERIZZAZIONE 
Mostra la temperatura attuale, il punto di rugiada e il tempo rimanente prima del 

ciclo successivo.
Selezionando “Avanza” l’unità passerà immediatamente al ciclo successivo.

L’icona a forma di ingranaggio in basso a destra apre la pagina delle impostazioni.

IMPOSTAZIONI DI CONSERVAZIONE
Impostare temperatura e punto di rugiada desiderati.

IMPOSTAZIONI DEL CICLO DI ASCIUGATURA
Impostare temperatura, punto di rugiada, giorni e ore del ciclo di 

asciugatura.

IMPOSTAZIONI DEL CICLO DI POLIMERIZZAZIONE 
Impostare la temperatura, il punto di rugiada, i giorni e le ore del ciclo di concia.

Le modifiche a step regolano immediatamente la temperatura o il punto  
di rugiada.

Le modifiche graduali li regolano nel tempo per risultati più uniformi.

La linea rossa tratteggiata indica l’area 
touch per modificare le impostazioni.
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FASE DI CONSERVAZIONE
Regolazioni del colore LED per la fase  

di conservazione

FASE DI ASCIUGATURA
Regolazioni del colore LED per la fase di asciugatura

FASE DI CONCIA
Regolazioni del colore LED per la fase di concia  

IMPOSTAZIONI
Questa schermata consente di selezionare le 

impostazioni avanzate 

 

TIMEOUT DEL DISPLAY
Controllo preciso della luminosità dello schermo

COSA VIENE MOSTRATO SULLO SCHERMO
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O QUE ESTÁ INCLUÍDO

Unidade Cool Cure
6 prateleiras

Esponja e copo
Cabo de alimentação

Reservatório de coleta de água
Chaves e canetas stylus

INICIALIZAÇÃO DO SISTEMA

Após conectar a unidade, será solicitada uma
chave de ativação.

Você pode encontrar a chave no verso do GUIA
DE INÍCIO RÁPIDO que acompanha a sua
Cool Cure.

Haverá uma breve contagem regressiva enquan-
to o sistema é inicializado. Após a contagem
regressiva, o sistema estará pronto para uso.
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O QUE ESTÁ NA TELA
ARMAZENAGEM

Exibe a temperatura atual e o ponto de orvalho

SECAGEM
Exibe a temperatura atual, o ponto de orvalho e o tempo restante até o próximo ciclo

CURA
Exibe a temperatura atual, o ponto de orvalho e o tempo restante para o próximo ciclo

Selecionar a opção de avanço fará com que a unidade inicie o próximo ciclo 
imediatamente. O ícone de engrenagem no canto inferior direito leva à página de 

configurações para personalização

ARMAZENAGEM (STORE) TOCANDO
Defina a temperatura, o ponto de orvalho e a duração usando os controles deslizantes

SECAGEM (DRY) TOCANDO
Defina a temperatura, o ponto de orvalho e a duração usando os controles deslizantes

CURA (CURE) TOCANDO
Defina a temperatura, o ponto de orvalho e a duração usando os controles deslizantes

Selecione SLOPE (RAMPA) para alterar gradualmente as condições entre os ciclos 
Selecione STEP (DEGRAU)para manter as condições constantes até o final do ciclo

e, em seguida, ajustá-las quando o ciclo

A linha vermelha pontilhada indica a área 
de toque para alterar as configurações
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ARMAZENAGEM (STORE)
As luzes internas de cada etapa podem ser 

configuradas com diferentes níveis de brilho e cores

SECAGEM (DRY)
As luzes internas de cada etapa podem ser 

configuradas com diferentes níveis de brilho e cores

CURA (CURE)
As luzes internas de cada etapa podem ser 

configuradas com diferentes níveis de brilho e cores

  

CONFIGURAÇÕES
Esta tela permite selecionar configurações 

avançadas

TEMPO DE BRILHO
Ajuste do brilho da tela e tempo de inatividade

O QUE ESTÁ NA TELA
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